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Convocazione Rappresentativa  
 

GIOVANISSIMI a EGNA (ore 17) 
 

Einberufung der Auswahlmannschaft  
 

B – JUGEND in NEUMARKT  (17.00 Uhr) 
 

Causa neve a Varna l’allenamento della 
rappresentativa si terrà oggi, il 29 novembre 2017, 
alle ore 17.00 presso l’impianto sportivo di Egna 
Sint.  
 
I calciatori dovranno presentarsi muniti del 
documento d’identità valido, del corredo personale di 
gioco e di copia del certificato medico d’idoneità 
all’attività agonistica. 
 

 Aufgrund von Schneefall in Vahrn findet heute, 29. 
November 2017, das Auswahltraining um 17.00 Uhr 
in der Sportanlagen Neumarkt Kunstrasen statt. 
 
 
Alle Fußballspieler müssen den gültigen 
Personalausweis, die eigene Spielausrüstung und 
Kopie ärztlichen Eignungsbescheinigung für 
Wettkampfsport mitbringen.  
 

 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL Gander Manuel, Gasser Elias, Hofer Lukas, Strickner Jonas 

S.S.V. BRIXEN De Luca Fabio Santo, Sokola Klaidi 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS Gaisler Matthias, Kröll Martin, Oberbichler Hannes, 
Unterberger Gabriel 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL Amort Johannes, Grunser Klemens, Hofer Michael, Ostojic 
Darko 

S.C. GSIESERTAL Ploner Manuel 

A.S.V. SCHABS Gasser Thomas, Prosch Kevin, Rabensteiner Tobias, Tauber 
Lukas 

S.C.D. ST. GEORGEN Arras Samuel, Baumgartner Elias, Lorenzi Luca, Stirpe 
Tommaso, Villgrater Simon 

S.S.V. TAUFERS Brunner Jacob, Gartner Julian, Mair am Tinkhof David, 
Oberleiter Jonas 

A.S.D. VALDAORA OLANG Mutschlechner Paul 
 
 

 Consigliere / Vorstandsmitglied:   CREPAZ OTTO 
Selezionatore / Auswahltrainer:    CREPAZ WOLFGANG 
Collaboratore Tecnico / Mitarbeiter Trainer:  MARANER MARCO 
Medico / Arzt:      CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:  ESCHGFÄLLER ROBERT 

 
Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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